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(EN] WARNING

Please read this user manual carefully before
operation.

Avoid strong vibration and dropping from heights.
Do not disassemble, modify, or repair on your own.
Prevent water or other liquids from entering the
product to avoid damage.

Avoid storing in damp, high-temperature, or oily
environments.

Use appropriate force when connecting and
removing devices.

This product is not suitable for children under

6 years old (small parts pose a choking hazard).
Children should use it under adult supervision.

WARNUNG

Bitte lesen Sie dieses Handbuch sorgféltig durch,
bevor Sie Ihr Spielerlebnis beginnen.

Vermeiden Sie starke Vibrationen und Stiirze aus
grofRer Hohe.

Zerlegen, modifizieren oder reparieren Sie das
Produkt nicht selbst.

Vermeiden Sie das Eindringen von Wasser oder
anderen Flussigkeiten, um Schaden zu vermeiden.
Vermeiden Sie die Lagerung in feuchten, heien
oder 6ligen Umgebungen.

Wenden Sie beim Anschlieen und Entfernen von
Geraten angemessene Kraft an.

Dieses Produkt ist nicht geeignet fiir Kinder unter
6 Jahren (kleine Teile stellen ein Erstickungsrisiko
dar). Kinder sollten es unter Aufsicht von
Erwachsenen verwenden.

AVERTISSEMENT

Veuillez lire attentivement ce manuel avant utilisation.
Evitez les vibrations fortes et les chutes en hauteur.
Ne démontez, ne modifiez et ne réparez pas
I'appareil vous-méme.

Empéchez I'eau ou d’autres liquides de pénétrer
dans le produit.

Evitez de stocker le produit dans des environnements
humides, a haute température ou gras.

Appliquez une force appropriée lors de la connexion/
déconnexion des périphériques.

Ce produit n'est pas adapté aux enfants de moins de
6 ans (les petites piéces présentent un risque
d'étouffement). Les enfants doivent I'utiliser sous la
surveillance d'un adulte.

AVVERTENZA

Leggere attentamente il manuale prima dell'uso.
Evitare vibrazioni forti e cadute da altezze.

(ES| ADVERTENCIA

Lea detenidamente este manual de usuario antes

de utilizar el producto.

Evite vibraciones fuertes y caidas desde alturas.

No desensamble, modifique o repare el producto

por su cuenta.

Evite que agua u otros liquidos entren en el producto
para prevenir dafios.

No lo almacene en ambientes himedos, de alta
temperatura o con presencia de grasa.

Aplique fuerza adecuada al conectar o desconectar
dispositivos.

Este producto no es adecuado para nifios menores de
6 afios (las piezas pequefias suponen un riesgo de
asfixia). Los nifios deben usarlo bajo la supervisién de
un adulto.

NPEOYMNPEXOEHVE

Mepen Ha4anom aKcnnyatauun BHUMAaTENbLHO
NPOYTUTE JaHHOE PyKOBOACTBO MOMb30BaTENs.
W3beraiite cunbHo BUGpaLIMM 1 NafeHUs C BbICOTbI.
He pa3bupaiite, He moguuLMpyiTe 1 He
PEMOHTUPYIATE CaMOCTOSTENBHO.

He ponyckaiite nonagaHns Boabl U Apyrux
KUAKOCTEW B U3aenme, H4tobbl n3bexaThb NOBPEXAEHWI.
He xpaHuTe BO BNaXXHOW, BbICOKOTEMMEPATYPHON
U 3aabIMIeHHo cpefe.

MpymeHsiiTe COOTBETCTBYIOLLME YCUIUS NPU
NOAKITIOYEHNMN 1 OTKITIOHEHWN YCTPOWCTB.

3TOT NpoayKT He NpeaHa3HaueH Ans AeTei Mnajlle
6 net (ManeHbk1e AeTanu npeacTaBrisioT ONacHoCTb
yayLbs). [leT AOImKHbI UCMONb30BaTh €ro nog,
MPYCMOTPOM B3POCIIONO.

WAARSCHUWING

Lees deze gebruikershandleiding zorgvuldig door
voor gebruik.

Vermijd sterke trillingen en vallen van grote hoogtes.
Demonteer, wijzig of repareer het product niet zelf.
Voorkom dat er water of andere vloeistoffen in het
product komen om schade te voorkomen.

Vermijd opslag in vochtige, hoge-temperatuur- of
vette omgevingen.

Gebruik de juiste kracht bij het aansluiten en
loskoppelen van apparaten.

Dit product is niet geschikt voor kinderen jonger dan
6 jaar (kleine onderdelen vormen een
verstikkingsgevaar). Kinderen moeten het gebruiken
onder toezicht van een volwassene.

Non smontare, modificare o tentare riparazioni autonomamente.

Evitare che acqua o altri liquidi penetrino nel prodotto per prevenire danni.

Evitare di conservare il prodotto in ambienti umidi, ad alta temperatura o oleosi.

Utilizzare una forza appropriata durante il collegamento e la rimozione dei dispositivi.

Questo prodotto non & adatto per bambini under 6 anni (le piccole parti presentano un rischio di soffocamento).

| bambini dovrebbero utilizzarlo sotto la supervisione di un adulto.
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ADVERTENCIA

Leia o0 manual cuidadosamente antes de usar.
Evite vibragdes fortes e quedas.

Nao desmonte ou repare o produto por conta
prépria.

Evite contato com liquidos.

Armazene em local seco, longe de calor ou 6leo.
Use forga adequada ao conectar/desconectar
dispositivos.

Este produto ndo € adequado para criangas com
menos de 6 anos (pequenas pegas representam
um risco de sufocagdo). As criangas devem
utiliza-lo sob supervisdo de um adulto.

UYARI

Litfen isleme gegmeden 6nce bu kullanim
kilavuzunu dikkatlice okuyun.

Siddetli titresim ve yliksekten diigtirmeden kaginin.
Kendi baginiza s6kmeyin, degistirmeyin veya
tamir etmeyin.

Uriniin su veya diger sivilarla temas etmesini
onleyin, aksi takdirde hasar olusabilir.

Nemli, yiiksek sicaklikli veya yagli ortamlarda
saklamaktan kaginin.

Cihazlar baglarken ve gikarirken uygun kuvvet
kullanin.

Bu urlin 6 yasin altindaki cocuklar igin uygun
degildir (kiiglik pargalar bogulma tehlikesi tasir).
Cocuklar bunu yetiskin gozetimi altinda kullanmalidir.

B

o IRERISRFHERIEEREA S

B RRIURB R E R,

RBTHR. ERIEE,

BN EMRESENE RIS, LRIEMIRE,
BREFRICHR. BB HEFSF.
ERABRRER, ERAEE.
FERTERAR6EUTRE (NEHEER
R%) , REBEMFAEGE T ER.

i

o RIERNEFARIRIRIR A,

o BRERFUREI R EEE,

o B7BITHF. EREE,

o BRAFHEREHN=RAE, UREMRIF,

o BREFRTHI. 58 HEEH,

o EREMBIRISEN, ARANES,

o AEGTERTF6FUTILE (NEHEEES
XbR) , ) L EEERE ARG TER.

9 : PXNgame
@ YouTube : PXN Official
@ piscord : PXN

OSTRZEZENIE

* Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy uwaznie
przeczyta¢ instrukcjg obstugi.

Unikac¢ silnych wibracji i upadkéw z wysokosci.

Nie demontowa¢, modyfikowa¢ ani naprawia¢
samodzielnie.

Zapobiega¢ przedostawaniu sig¢ wody lub innych
ptynéw do produktu, aby unikngé uszkodzenia.
Unika¢ przechowywania w wilgotnych,
wysokotemperaturowych lub oleistych $rodowiskach.
Podczas podtgczania i odtgczania urzadzen nalezy
uzywac¢ odpowiednie;j sity.

Ten produkt nie jest przeznaczony dla dzieci ponizej
6 roku zycia (mate cze$ci stanowig zagrozenie
uduszeniem). Dzieci powinny uzywa¢ go pod
nadzorem dorostego.

[HU] FIGYELMEZTETES

* Amukddtetés el6tt kérjiik, olvassa el figyelmesen ezt

a felhasznaloi kézikonyvet.

Keriilie az er6s razkodast és magasbdl valo leejtést.

Ne szerelje szét, modositsa vagy javitsa sajat maga.

Megakadalyoznia, hogy viz vagy mas folyadék

keriljon a termékbe, hogy elkeriilje a kdrosodast.

Kerlilie a nedves, magas hémérsékletl vagy olajos

kérnyezetekben torténd tarolast.

Hasznaljon megfelel6 erét az eszkdzok

csatlako: kor és eltavolitasakor.

* Ez a termék nem megfeleld 6 év alatti gyermekek
szamara (a kis részek fojtogatasi kockazatot jelentenek).
A gyermekek felnétt feliigyelet alatt hasznaljak.

foeg==3

5

o FERERIFTBHIIC.
AA—HP—IZaTILELLBRATEE L,
SBUVMREICEAH S DE T 28T TSI,
BN THR.BEBEZLBVTEE L,
DB EFH T KL EDMDRIE
DANSBNESICLTLIEE L,
ERDZ VISR EIRDBAT. F7ci3hHD D
ZVRIETOREZBIFTTIEE L,

TINA ZDEGPE DI DRI,
BRATITOTIEEL,
AEMIZ6 A RBOEFHRICITBLEEA
(N LBRISEBORIRN B XY) 5 FHEDER
TRRIS BT RADER T TERLESL,
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Command Buttons (B3-B4)
Bz (B3-B4)

8-Way POV Hat (H1)
8 15 POV (H1)
4-Way POV Hat (H2)
478 POV (H2)
5-Way POV Hat (H3)
5[5 POV (H3)

Trigger Button (B1)
RHE (B1)

Command Button (B2)
ZiBRE (B2)

Vibration Motor Adjustable Palm Rest

RAHDE FATER

Rudder Control
RGB Lights T EResEm]
RGBREIT

Vibration Switch

3.5mm Headphone Jack -
HREhFF X

3.5mmEEA

Type-C Port (PC)

owm 2 j
PC Type-C#&[O0 S R #HF Type-Ci0

Type-C Port (Throttle)

Command Buttons (B5-B8)
@R (B5-B8) Command Buttons
(B9-B12)

POy
Mini Throttle Axis + LB (B9-B12)

Command Buttons (B16-B17)
/I +
EiBIRE (B16-B17)

Mode Indicator

Command Buttons (B13-B15) ®) g,

iEiRE (B13-B15) GQ BHIETIT
MODE Buttons
MODE &

Press Trigger (S1-S3)
REmA R (S1-S3)
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=

Rotary Knob (R2)
st (R2)

4-Way POV Hat (C1)
418 POV (C1)

Main Throttle Lever
(Throttle +/-)

SR Gl +/-)

Type-C Port (Joystick / PC)

&/ PC Type-C#0O

2-Position Toggle
Switches (MT1-MT4)

Slider Axis (SPD BRK)
7BERH (SPD BRK)

Rotary Knob (R1)
Hed (R1)

Mini Joystick
INEFF

Custom Button (C2)
BEXZH# (C2)

3-Position Toggle Switch
ZAYEIRFF R

FEFFX (MT1-MT4)

Vibration Switch ———————]

HREnFFR

Custom Buttons (D1-D3)
B XH%5# (D1-D3)

Press Trigger (T1-T3)
RERE R (T1-T3)
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RGB Lights
RGB REIT

Rocker Switch (RUDDER)
$E5hFF % (RUDDER)

Custom Buttons (C3-C4)
BE XI5 (C3-C4)

Vibration Motor

REDNSIE

MODE Buttons
MODE $&

Mode Indicator

BRIETIT



RECOMMENDED MAPPING (JOYSTICK)
TR (E4T)

Component Name
==

Recommended Mapping
IR

X/'YI' Z Main Axes
XY Z E4h

Roll/ Pitch/ Yaw control
REE/ R/ fRAR

Mini Throttle Axis
NI

Thrust control — increase or decrease throttle

WS, INASE B )

Mini Throttle Buttons B16/ B17
IR B16/B17

One-touch reverse thrust/ afterburner

R/ DERPRE—HeRh &R

Trigger Button B1
#wHHEB1

Fire

FAX

Command Buttons B2-B12
EiERE B2-B12

Fully programmable functions
LIREBE X GRiE

8-Way POV Hat (H1)
8 [ POV (H1)

View / Navigation / Target control

Hfa/ S/ BIRES

4-Way POV Hat (H2)
478 POV (H2)

View/ Quick parameter adjustment
N/ SRR

5-Way POV Hat (H3)
5[] POV (H3)

Auxiliary functions/ Map/ Communication

HRENTHAE/ 1/ BN

Press Trigger (Joystick)
RIEMA R (BT

Press-to-trigger (Non-returning)

REME WAFRIFOE)

MODE Buttons (Joystick)
MODE $# (#E#F)

3-mode profile one-key switch;
Orange / Green / Purple indication

3 IYEE RN, 1B/ 47/ RIET
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RECOMMENDED MAPPING (THROTTLE)
HEFEBRET (F537R)

Component Name
==

Recommended Mapping
RS

Main Throttle Axis
Il

Main throttle valve; engine thrust
control; push/ pull lever to increase/
decrease thrust

TR, REpHIE SRR, BT
SRR, ISR

Mini Joystick Rx/ Ry
/MEFF Rx/ Ry

Target Designator Control (TDC)
BirtgERH (TDC)

Slider Axis Speed brake control

Slide 7BHRHH IR

Rocker Switch Rudder auxiliary control/ Brake
EIPAES T Efe B R/ RIESE

Rotary Knob R1/ R2
HEs R1/ R2

Radar antenna elevation/ Altitude adjustment / View zoom

EAREMAD/ BERET/ MALEK

3-Position Toggle Switch
=HFR

Combat mode switch:

Air-to-Air/ Air-to-Ground / Navigation;
one-key logic switching
PEEET IR

EXE/ =X S,

— R ELBE

Custom Buttons (Throttle)
B RE IR (Tmi)

Multi-function programmable
ZINRERTRIZ

4-Way POV Hat (C1) (Throttle)
4 18 POV (C1) (F537%iR)

View/ Navigation Control

Wfa/ SIS

MODE Buttons (Throttle)
MODE ## (537%i)

3-mode profile one-key switch;
Orange/ Green/ Purple indication

3 HECE RN, 1/ & | KR
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65 mm
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L[] USE ON PC - JOYSTICK / THROTTLE ONLY

T

orlo

Orange indicator steady on
BITKR

(1o00) 3 CEE
: :

(LED: Orange ) (LED: Green) (LED: Purple )

t )
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L[] USE ON PC - JOYSTICK + THROTTLE

;a}(u
S
e

Joystick & Throttle indicators steady on
EFNHRERETIRKS

-11 -



PXN NEXUS

@ Download: www.e-pxn.com/news
Download (China): www.e-pxn.com.cn/appDownload
Download the “PXN NEXUS" PC software to access full
flight support.
* Latest Quick Start Guide (PDF)
« Official game profiles (one-click import)
« Video tutorials & advanced control tips
* Firmware updates & driver support

Herunterladen: www.e-pxn.com/news

Herunterladen (China): www.e-pxn.com.cn/appDownload
Laden Sie die ,PXN NEXUS" PC-Software herunter,

um auf den vollstandigen Flug-Support zuzugreifen.

* Aktuelle Schnellstartanleitung (PDF)

« Offizielle Spielprofile (Import mit einem Klick)

« Video-Tutorials & fortgeschrittene Steuerungstipps

* Firmware-Updates & Treiber-Support

Téléchargement: www.e-pxn.com/news

Téléchargement (Chine): www.e-pxn.com.cn/appDownload
Téléchargez le logiciel PC “PXN NEXUS” pour accéder a
I'ensemble du support de vol.

* Dernier guide de démarrage rapide (PDF)

« Profils de jeu officiels (importation en un clic)

« Tutoriels vidéo et astuces de pilotage avancées

* Mises a jour du firmware et pilotes

Download: www.e-pxn.com/news

Download (Per la Cina): www.e-pxn.com.cn/appDownload
Scarica il software PC “PXN NEXUS” per accedere al
supporto di volo completo.

* Guida rapida pit recente (PDF)

« Profili di gioco ufficiali (importazione con un clic)

« Tutorial video e suggerimenti di controllo avanzati

« Aggiornamenti firmware e supporto driver

@ Descarga: www.e-pxn.com/news
Descarga (Para China): www.e-pxn.com.cn/appDownload
Descarga el software para PC “PXN NEXUS” para
acceder a todo el soporte de vuelo.
« Ultima Guia de Inicio Rapido (PDF)
« Perfiles oficiales para juegos (importacion con un clic)
+ Tutoriales en video y consejos avanzados de control
* Actualizaciones de firmware y soporte de controladores

CkaumpaHue: www.e-pxn.com/news

CkaunBaHue (Kutait): www.e-pxn.com.cn/appDownload
Ckavaiite MK-nporpammy «PXN NEXUS»,

4TOBb! NOMY4MTh JOCTYMN K NOMHOM NETHO NOAAEPXKE.

* HoBoe pykoBoAcTBO no GbicTpomy 3anycky (PDF)

* OdhuumanbHble UrpoBbie NPOdUNN (MMNOPT B OAWH KIUK)
* B1aeoypoku 1 COBETHI MO MPOABIUHYTOMY YNpaBneHuio

* OBHOBREHUsA NPOLUMBKW 1 NoaaepKKa ApaiBepoB

Download: www.e-pxn.com/news

Download (China): www.e-pxn.com.cn/appDownload
Download de “PXN NEXUS” pc-software om toegang te
krijgen tot de volledige vluchtondersteuning.

« Nieuwste Quick Start Guide (PDF)

« Officiéle gameprofielen (importeren met één klik)

« Videohandleidingen en geavanceerde besturingstips
« Firmware-updates en driverondersteuning

Download: www.e-pxn.com/news

Download (China): www.e-pxn.com.cn/appDownload
Baixe o software para PC “PXN NEXUS” para aceder
a todo o suporte de voo.

* Guia de Inicio Rapido mais recente (PDF)

« Perfis oficiais para jogos (importagdo com um clique)
« Tutoriais em video e dicas avangadas de controle

* Atualizagdes de firmware e suporte a drivers

Pobieranie: www.e-pxn.com/news

Pobieranie (Chiny): www.e-pxn.com.cn/appDownload
Pobierz oprogramowanie PC “PXN NEXUS”,

aby uzyskac dostep do peinego wsparcia lotniczego.

* Najnowszy przewodnik szybkiego startu (PDF)

+ Oficjalne profile gier (import jednym kliknigciem)

* Samouczki wideo i zaawansowane wskazéwki sterowania
« Aktualizacje oprogramowania uktadowego i sterownikow

ndir: www.e-pxn.com/news
ndir (Cin): www.e-pxn.com.cn/appDownload
Tum ugus destegine erismek icin “PXN NEXUS” PC
yazilimini indirin.
« En glincel Hizli Baslangi¢ Kilavuzu (PDF)
* Resmi oyun profilleri (tek tikla ige aktarim)
« Video egitimleri ve gelismis kontrol ipuglari
« Uriin yaziimi giincellemeleri ve stiriicli destegi
@ Letdltés: www.e-pxn.com/news
Letdltés (Kina): www.e-pxn.com.cn/appDownload
Tim ugus destegine erismek igin “PXN NEXUS” PC
yazilimini indirin.
* Legujabb Gyors lizembe helyezési utmutaté (PDF)
« Hivatalos jatékprofilok (egy kattintasos importalas)
 Videos oktatéanyagok és haladé vezérlési tippek
* Firmware-frissitések és illesztéprogram-tamogatas

A2 O—R: www.e-pxn.com/news
AYvO—KR(hE@G)
www.e-pxn.com.cn/appDownload

TPXN NEXUS) PCYZ7+Dx7 %4 YO—RTB L,
TNTZAR— b2 CRRVERETET,

 RHfhR U1y O 28— hFA K (PDF)

« ART—LTATTAN (T2 TV I T VR
« ETAFa—MITIE ERRET O Y

© I7—LITTEH - FIAN—HHR—k
THE#AF4E: www.e-pxn.com/news

TEABE (REIAR) :
www.e-pxn.com.cn/appDownload

BT EAST# “PXN NEXUS” 8R88, BV R B RITE
« RHhR QSG RFAFIER (PDF)

« BEAEBEHRER (—REN)

« HERBREMIRITKIY

- BIREEARAERIE IR

TEMAE: www.e-pxn.com/news

TEHAE (EM) : www.e-pxn.com.cn/appDownload
FIFERNE I TH “PXN NEXUS™ 127, RINEE
ITHEIR

« RHARQSGHRENIHER (PDF)

- BEARERREEXS (—RSN)

« MRBIR S HMIRITRIT

« BB SR

¥, 155 7
3 EETER



JOYSTICK/ THROTTLE — THRUST ADJUSTMENT
1B TRm-#HET

x1

AUDIO COMMUNICATION FUNCTION
EEE A

* Connect a 3.5mm headphone plug to the joystick headphone jack for audio / voice output

*$53. 5mmENECERIETENIED, B KN SHAESHt.
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(EN] Product Specifications

Model: FX20 Connection Method: Wired connection

Operating Current: 100mA-140mA (Normal), 160mA-200mA (Vibration)

Product Dimensions: About 174.5*205*275 mm (Joystick), About 177 *204 * 154 mm (Throttle)

Package Dimensions: About 360*190*250 mm Operating Temperature: 10-40°C

Product Weight: About 1932 g Operating Humidity: 20~80%

Produktspezifikationen

Modell: FX20 Verbindungsmethode: Kabelgebundene Verbindung

Betriebsstrom: 100-140mA (Normalbetrieb), 160-200mA (Vibration)

ProduktmalRe: Ca. 174.5*205* 275 (Joystick), Ca. 177*204* 154 mm (Gashebel)

VerpackungsmaRe: Ca. 360*190*250 mm Betriebstemperatur: 10-40°C

Produktgewicht: Ca. 1932 g Betriebsfeuchtigkeit: 20~80%
Spécifications du Produit

Modele: FX20 Méthode de connexion: Connexion filaire

Courant de fonctionnement: 100-140mA (Normal), 160-200mA (Vibration)

Dimensions du produit: Environ 174.5*205* 275 mm (Joystick), Environ 177 * 204 * 154 mm (Accélérateur)

Dimensions du colis: Environ 360*190*250 mm Température d'utilisation: 10°C a 40°C

Poids du produit: Environ 1932 g Humidité d'utilisation: 20% a 80%
Specifiche Tecniche

Modello: FX20 Metodo di connessione: Connessione cablata

Corrente di funzionamento: 100-140mA (Normale), 160-200mA (Vibrazione)

Dimensioni della prodotto: Circa 174.5*205*275 mm (Joystick), Circa 177 *204* 154 mm (Acceleratore)

Dimensioni della confezione: Circa 360 * 190 *250 mm Temperatura di funzionamento: 10-40°C

Peso del prodotto: Circa 1932 g Umidita di funzionamento: 20~80%

(Es] Especificaciones

Modelo: FX20 Método de conexién: Conexién por cable

Corriente de funcionamiento: 100- 140mA (Normal), 160-200mA (Vibracién)

Dimensiones del producto: Aprox. 174.5*205*275 mm (Joystick), Aprox. 177 *204 * 154 mm (Acelerador)

Dimensiones del paquete: Aprox. 360*190*250 mm Temperatura de funcionamiento: 10-40°C

Peso del prodotto: Aprox. 1932 g Humedad de funcionamiento: 20~80%

TexHNYeCKne XapakTepMCTVKL NPOAYKTa

Mogenb: FX20 MeTopa noakntodeHus: MNMpoBogHoe NoakntyeHne

MoTpebnsiembin Tok: 100-140MA (Hopma), 160-200MA (Bubpauust)

Pa3smepbl npoaykTa: Okono 174.5*205*275 mm ([Ixorctuk), Okono 177 *204 * 154 mm (Pyuka rasa)

Pa3mepbl ynakosku: Okosno 360*190*250 mm [onyctumas Temneparypa: 10-40°C

Bec npopaykra: Okono 1932 r [onycTtumas BnaxHocTb: 20~80%
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Productspecificaties

Model: FX20 Verbindingsmethode: Bedrade verbinding

Bedrijfsstroom: 100-140mA (Normaal), 160-200mA (Trilling)

Productafmetingen: Ongeveer 174.5*205*275 mm (Joystick), Ongeveer 177 * 204 * 154 mm (Gashendel)

Verpakkingsafmetingen: Ongeveer 360 * 190 * 250 mm Werktemperatuur: 10-40°C

Productgewicht: Ongeveer 1932 g Werkvochtigheid: 20~80%

Especificagbes Técnicas

Modelo: FX20 Conexao: Conexao com fio

Corrente de trabalho: 100-140mA (Normal), 160-200mA (Vibragédo)

Dimensdes do Produto: Aprox. 174.5*205*275 mm (Joystick), Aprox. 177 *204* 154 mm (Acelerador)

Dimenso6es da Embalagem: Aprox. 360 * 190 *250 mm Temperatura de Operagédo: 10-40°C

Peso do Produto: Aprox. 1932 g Umidade de Operag&o: 20~80%

Specyfikacje Produktu

Model: FX20 Metoda potgczenia: Potgczenie przewodowe

Prad roboczy: 100-140mA (Normalny), 160-200mA (Wibracja)

Wymiary produktu: Okoto 174.5*205*275 mm (Joystick), Okoto 177 * 204 * 154 mm (Przepustnica)

Wymiary opakowania: Okoto 360*190*250 mm Temperatura pracy: 10-40°C

Waga produktu: Okoto 1932 g Wilgotno$é robocza: 20~80%
Uriin Ozellikleri

Model: FX20 Baglanti Yontemi: Kablolu Baglanti

Calisma Akimi: 100-140mA (Normal), 160-200mA (Titresim)

Uriin Boyutlari: Yaklagik 174.5*205*275 mm (Joystick), Yaklasik 177 *204* 154 mm (Gaz kolu)

Paket Boyutlari: Yaklagik 360* 190 *250 mm Calisma Sicakligr: 10-40°C

Uriin Agirhgi: Yaklasik 1932 g Calisma Nem Orani: %20~%80
(HU] Termék specifikaciok

Modell: FX20 Kapcsolasi mod: Kébeles kapcsolat

Miikadési Aram: 100-140mA (Normal), 160-200mA (Részegés)

Termék méretei: Kb. 174.5*205*275 mm (Joystick), Kb. 177 *204* 154 mm (Gazkar)

Csomag méretei: Kb. 360*190*250 mm MUikodési hdmérséklet: 10-40°C

Termék sulya: Kb.1932g Miikodési paratartalom: 20~80%

Smftix

EFIL: FX20 BGS A BRIEG

BIEE: 100-140mA GBEE) . 160-200mA (RENES)

BB AX: 49 174.5%205*275 mm (P31 R Ty ) £ 177*204* 154 mm (O kL)

INYIT—JH AR 49 360*190* 250 mm BIERE: 10-40°C

BB 4919329 BERE: 20~80%
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BB FX20 BEEAN AREE

T{EE: 100-140mA (BRET) . 160-200mA (RE) T)

ZRERT: 49 174.5*205*275 mm (F&42). 49 177+204* 154 mm (E7RD)

BERT: 49 360*190*250 mm fEFRE: 10-40°C
ARER: 4919329 TEFRE: 20~80%
R | PR

FRES: FX20 EEAR: BREE

T{EEIR: 100-140mA (B4 T) . 160-200mA (k&1 T)

ARRST T £9 174.5*205* 275 mm (FEHF). £9 177*204* 154 mm (T3 7% 1)

BEERT: £9360*190*250 mm fERRE: 10-40°C

AAES: 51932 % EFERE: 20~80%
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NAVOS HOTAS

BEIFX20 @B KTIEIMEE  FARHELL: 400 600 3586
EARMRFE: support@e-pxn.com BRI : www.e-pxn.com.cn
ik SR E R K S HERECOEPRA/E 1701-1706

Manufacturer: Shenzhen PXN Electronics Technology Co., Ltd

NAVOS HOTAS

Model: FX20  Product Name: Flight Hotas ~ Country of Origin: China

Brand: PXN  Web: www.e-pxn.com  Support email: support@e-pxn.com

Manufacturer address: 1701-1706(01), Building 8, Zhongxi Xiangbinshan Garden, Fenghuanggang
Community, Xixiang Street, Baoan District, Shenzhen, China

EVATOST CONSULTING LTD

EC| REP UK | REP | office 101 32 Threadneedle Street,

London, United Kingdom, EC2R 8AY

EUREP GmbH UK001732867424878mGiM  contact@evatost.com

Unterlettenweg 1a We simply act as UK representative for cross-border sellers, and are not

85051 Ingolstadt Germany manufacturers/importers/distributors for the product, nor involved in the manufacture/
+49 841 8869 7744 import/sale of the product. Therefore, we are not responsible for any after-sales

services related to the product. In case of any product quality or infringement issues,

eurep@eurep-gmbh.com the manufacturer/importer/seller shall be solely held responsible.

" =3¢ v s a registered trademark of ShenZhen PXN Electronics Technology Co., Ltd

FCC Compliance Statement:

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference, and

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause

undesired operation.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void
the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules.These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation.This equipment generates,uses and can
radiate radio frequency energy and,if not installed and used in accordance with the instructions,may
cause harmful interference to radio communications. However,there is no guarantee that interference
will not occur in a particlar installation.If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception,which can be determined by turning the equipment off and on,the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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MADE IN CHINA

se recyclent

Al Azul
Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil ! l ‘ n




